
Су Мо поднял голову под безграничным лунным светом.

Как будто он увидел улыбающееся лицо Магу, очерченное в сером небе над головой;
настоящий мужчина, который отказался сдаваться.

Да упокоится его душа с миром.

Держа в руках дневник Магу, Су Мо почувствовал, что бремя, которое он нес, стало немного
тяжелее.

Однако сейчас было не время для траура.

Снизу доносился непрерывный лай Орео; ей явно было любопытно узнать о багги.

Су Мо быстро замел оставшиеся следы на земле, прежде чем спуститься с холма быстрым и
легким шагом.

В багги была одноместная кабина, но Магу также добавил задний отсек за двигателем,
который, как предположил Су Мо, использовался для перевозки небольшого груза.

Орео смогла идеально вписаться в это пространство.

Он усадил Орео внутрь и пристегнул её.

- Будь осторожна и не двигайся необдуманно. Если ты упадешь, то станешь собакой-инвалидом.

После того, как он предупредил Орео, он посмотрел на неё, спокойно сидящую на месте. Су Мо
улыбнулся, прежде чем вернуться вперёд.

Он наклонился и забрался в кабину багги, пристегнувшись, прежде чем завести двигатель.

Двигатель багги завелся и начал гудеть.

Орео, сидевшая за ним, была явно напугана этим, но, поскольку Су Мо предупредил её, она не
делала никаких резких движений.

Убедившись, что всё в порядке, Су Мо переключил передачу и отпустил тормоза.

Багги начал медленно двигаться!



Арф? Гав-гав? Гав!

Орео с любопытством огляделась, не понимая, как она двигается вперёд, несмотря на то, что
сидит абсолютно неподвижно.

В следующую секунду Су Мо нажал на газ, и Орео накрыло порывом ветра, когда она открыла
рот и загавкала.

Арф уууууууууууууу ~

- О, да!

Взволнованно крикнул Су Мо, почувствовав ещё один порыв воющего ветра, проносившийся
мимо.

Звуковые волны, создаваемые вращением двигателя, были так же хороши, как роскошные
спортивные автомобили с Земли!

Птицы, летевшие высоко в небе, были потрясены и разлетелись во все стороны.

Он протянул руку к радиоприемнику и нажал на кнопку воспроизведения музыки. Заиграла
песня, пульсирующая, как басовый сабвуфер, в тихой пустоши:

~ На тёмном пустынном шоссе, прохладный ветер развевал мои волосы ~

Теплый запах колитаса, поднимающийся в воздухе ~

Вдалеке, я увидел мерцающий свет ~

Моя голова закружилась, а зрение затуманилось ~

Мне пришлось остановиться на ночь ~

Я увидел её вдали и услышал громкий звон ~

И подумал я ~

Может быть это Рай или может быть Ад ~



…

Это была классическая песня, которую Магу где-то подцепил. Вместе с лаем Орео она
мелодичным эхом разносилась по Пустоши.

Двигаясь со скоростью 40 км / ч, он вскоре вернулся к убежищу и припарковался, ожидая
окончания песни.

- С такой скоростью у меня не будет проблем посетить завтра рудник кобольдов.

Орео всё ещё была немного напугана, но, казалось, всё ещё хотела продолжить поездку,
отталкивая Су Мо, когда её вынимали из багги.

Су Мо должен был подготовить гараж для багги.

Это место было бы… яма, которую Хуан Бяо и другие прорыли ранее.

- Они оказали мне большую помощь. Всё, что мне нужно сделать, это соорудить наклонную
крышу, положить несколько деревянных досок, и это может послужить временным гаражом.

Су Мо расплылся в улыбке, когда достал лопату и начал работать над их новым проектом.

Строительство продвигалось быстро с помощью высококачественного оборудования Су Мо.

Су Мо легко раскопал склон в течение десяти минут. На другом конце склона виднелась
поверхность каменных стен убежища.

Хотя временный гараж выглядел простым и грубым, его было достаточно, чтобы защититься от
зверей-мутантов.

Что касается людей, Су Мо думал, что больше не найдется никого, кто был бы так же смел, как
он, пересечь пустошь ночью.

Даже если бы это было так, учитывая способности Орео к наблюдению и его запас оружия, это
было бы сродни тому, как если бы эти люди преподносили ему себя на блюдечке с голубой
каемочкой.

Вернувшись на базу, Су Мо быстро вырезал несколько деревянных досок и вынул их; уложил их
на вершине склона и завершил простой проект строительства гаража.

Затем Су Мо вернулся к багги и, осмотрев конструкцию, чтобы убедиться в отсутствии



проблем, завел его и идеально въехал задним ходом в гараж. Затем он положил несколько
деревянных досок спереди, чтобы выглядело так, как будто багги накрыл деревянный ящик.

- Отлично!

Су Мо стряхнул пыль с плеч, удовлетворенно кивнул головой и вернулся на свою базу.

- Мой прогресс слишком быстр. Просто подожди, пока моя сестра не увидит это! Я боюсь, что
она никогда не ожидала, что у неё будет такой впечатляющий брат!

Выпив глоток воды с психической энергией и убедившись, что все двери убежища заперты, Су
Мо почувствовал удовлетворение, когда подошёл к тому месту, где лежал кобольд.

- Хм, похоже, кто-то проголодался ~

Су Мо наконец вспомнил, что он забыл.

Рана на Маге-Кобольде не ухудшилась после обработки водой с психической энергией. Хотя
казалось, что он умирает, оказалось, что это было только потому, что он был голоден.

Су Мо порылся вокруг, достал несколько печений, смешав с водой, и положил перед
кобольдом.

Маг-кобольд должен быть сохранен в живых до того, как он найдёт местонахождение шахты
селитры и лагеря кобольдов.

Су Мо кивнул, глядя на Мага-Кобольда, поглощающего еду, прежде чем отправиться обратно в
центр базы.

Ночью в пустоши не существовало понятия о времени. Каждый мог использовать только
древний метод определения времени, глядя на луну.

- Сейчас должно быть около полуночи, возможно, одиннадцать или двенадцать часов. Жаль,
что в пустоши нет ночной жизни.

Посмотрев на одежду, он почувствовал легкое отвращение и переоделся в другое. Затем достал
маленькую чашку с водой и полил среду выращивания.

Маленькая Искра и Большая Искра готовились ко сну, когда увидели Су Мо. Они подняли свои
куриные головы в знак признательности, прежде чем продолжить спать.



- Жизнь процветает. У меня есть настольная лампа и грелка. Убежище Су Мо наконец-то
становится лучше!

Прополоскав рот, он вернулся к складу с припасами и достал настольную лампу и грелку,
которые выменял утром.

В главной спальне Су Мо положил грелку, подключил настольную лампу к источнику питания
и, наконец, лег на кровать.

- Основываясь на этой скорости прогресса, возможно, я смогу создать порох за несколько дней
или, может быть, даже несколько усовершенствованных взрывчатых веществ.

- К тому времени...

Су Мо был взволнован, просто думая о возможных сокровищах, которые он получит от этих
кобольдов.

- Ни за что, я слишком взволнован. Я не смогу заснуть в таком состоянии. Я должен прочитать
несколько сообщений в чате, чтобы успокоиться.

Мягкий свет настольной лампы наполнял комнату теплом. Можно было почти забыть, что они
находятся посреди пустоши. Вместо этого это почти походило на сцену из дома в сельской
местности.

Су Мо сосредоточился, принимая более удобное положение для отдыха.

Сразу же появилась панель виртуальной игры.

Нажав на канал [Мир], на экране одно за другим появились сообщения и новости, которые
медленно заполняли экран.

В это время дня большинство людей уже израсходовали количество своих труб, а остальные
были отфильтрованы системой. Это облегчало отслеживание всех сообщений.

Прокручивая страницу, он понял, что есть новости о халфлингах. Затем Су Мо кивнул головой
и переключился на Региональный канал.

Халфлинги пришли в этот мир вместе с людьми. Принимая во внимание скорость прогресса,
многие из них уже должны были столкнуться с этим странным существом, но никто не описал
его; только упомянул о необходимости быть осторожным с ними.



В первые дни после первой катастрофы количество игроков на Региональном канале было
восстановлено. С тех пор прошло два дня, а из 1000 человек оставалось 982 человека.

Возможно 18 из них имели плохую удача, столкнувшись с какой-то опасностью или
несчастными обстоятельствами, и умерли.

Поскольку на канале [Регион] не было ограничений на разговор, десятки из болтали так, как
будто находились в групповом чате Telegram.

[Фей Чжи: Братья, я голоден. Я лежу на полу деревянного дома с разбитыми окнами. Всё моё
тело дрожит. Когда это закончится?]

[Лян Цзянь: Братан выше, тебе намного лучше, чем мне. Я съел пачку закусок с сушеной
лапшой. Ночью у меня был понос, и это было до такой степени, что я чуть не умер от него.]

[Лян Цзянь: Есть ли тут тот кто знает… можем ли мы есть то, что выделяем? У меня не
осталось никаких запасов ...]

[На Вэньсин: Лян Цзянь, я думал, ты сказал нам, что твоё убежище достаточно хорошее.
Почему сейчас это звучит так плохо? Дошло ли до того, что тебе приходится есть своё
собственное дерьмо?]

[Лян Цзянь: Ну. Держу пари, что убежище будет готово через несколько дней. В прошлый раз
это были звери-мутанты, охотящиеся за людьми, а теперь вместо них люди охотятся за ними?
Какая ирония судьбы!]

[Лян Цзянь: Сейчас я стараюсь изо всех сил. Как только откроется торговля в тайном царстве,
я поищу Бога Су, чтобы обменяться на что-нибудь.]

[Цай Цзюньфэн: Что у тебя там?]

[Лян Цзянь: Хех, это секрет. Если каждый может продолжать выживать, просто сделайте это.
Нам повезло, что на нашем канале есть Бог Су. Я слышал, что некоторые другие паршивые
каналы потеряли половину своих участников. Ни один из них не был достаточно хорош, чтобы
поднять настроение всем присутствующим.]

[Ду Фу: Я здесь, чтобы кое-что представить. Древесная кора некоторых кустарников съедобна.
Я съел немного сегодня, и это было прекрасным на вкус. Если вы не можете утолить голод,
идите и возьмите немного. Это лучше, чем есть грязь.]

[Эмеральд: Мистер Су Мо может наесться досыта, верно? Эх. Я так ему завидую.]



[Лили Хелен: Вздох, я собираюсь бежать в другой убежище за помощью на канале [Мир] после
того, как у меня закончится еда через два дня.]

[Чжу Дон: Новичок выше, не попадайся на фишинг!]

[Лили Хелен: А? Что такое фишинг?]

Су Мо прочитывал сообщение на канале и заметил, что его имя упоминалось несколько раз, и
можно было видеть недопонимание, вызванное различиями в восточной и западной культурах.
Он беспомощно улыбнулся, затем выключил панель чата.

Если бы только они знали, что он ел жареные мясные котлеты и печенье с
психоэнергетической водой. Большая и мягкая кровать, на которой он спал, освещенная
мягким светом настольной лампы у его кровати; даже у кобольда, которого он поймал, была
психо-энергетическая вода. Эти люди сошли бы с ума от зависти, если бы узнали.

- Всё сделано. Нужно поспать! Завтра встану пораньше, чтобы осмотреть лагерь.

Су Мо медленно заснул, думая о том, что ему предстояло сделать на следующий день.

Он поднял руку, чтобы выключить настольную лампу, и тут в убежище воцарилась тишина.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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